L A M E N T A T I O N S
LESSON FIVE
Lamentations 5:1
This final chapter (Lamentations 5) consists of the same number of verses as there are letters in the Hebrew alphabet, but they no longer begin with the letters in regular order. Strict care is shown in the form and arrangement of the poem, each verse being compressed into a very brief compass, consisting of two members who answer to one another both in idea and expression. It is mainly occupied with the recapitulation of sufferings (Lamentations 5:2-18), and finally closes with earnest prayer.

Verse 1. [What is come upon us] literally, "what" has happened "to us:" our national disgrace.

(From Barnes' Notes, Electronic Database. Copyright (c) 1997 by Biblesoft)
Lamentations 5:1- 13

5 1 Remember, Adonai, what has happened to us; look, and see our disgrace. 2 The land we possessed has been passed on to strangers, our homes to foreigners. 3 We have become fatherless orphans our mothers now are widows. 4 We have to pay to drink our own water; we have to buy our own wood. 5 The yoke is on our necks; we are persecuted; we toil to exhaustion but are given no rest. 6 We made pacts with Egypt and Ashur [Assyria] to get enough food. 7 Our ancestors sinned and no longer exist; we bear the weight of their guilt. 8 We are ruled by slaves, and there is no one to save us from their power. 9 We get our food at the peril of our lives because of the sword in the desert. 10 Our skins are as black as a furnace because of the searing blasts of famine. 11 They have raped the women of Tziyon [Zion], virgins in the cities of Y’hudah [Judah]. 12 Princes are hung up by their hands leaders receive no respect. 13 Young men are compelled to grind at the mill; boys stagger under loads of wood. CJB
5:1-22 Communal lament and prayer for restoration.
5:1: Appeal to God to take note.

Remember O Lord…Behold, and see echoes (1:9, 11, 20; 3:59-60). Petition to God to take heed is complemented by a final petition to God to take action (verse 21). [Jewish Study Bible]
[General Information - 5:2-18 Communal recounting of suffering].The main institutions of Judean society have been broken down. Families lack a head of household, family inheritances are lost, the elite of society have lost their status, and economic deprivation is widespread, as in violence and lawlessness. [Jewish Study Bible]
5:2: Heritage, the land passed on by inheritance from one member of a family to the next; also the land God gave to Israel (Deuteronomy 4:38; 25:19; 26:1).  [Jewish Study Bible]
‘Remember, O Lord, what has befallen us; behold, and see our disgrace! 2 Our heritage has passed to aliens, our homes to strangers.’  5:1, 2 Tanakh

‘Remember, O Lord, what hath befallen us: look down and behold our reproach. 2 Our inheritance is transferred to strangers; our houses, to foreigners.’  5:1, 2 LXX
Note: The acrostic gives way before the outburst of emotion in prayer. The only connection with it is the number of the verses (twenty-two, corresponding with the letters of the Hebrew alphabet.)  Paul the Learner
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Lamentations 5:1-7

Remember, O LORD, what is come upon us: consider, and behold our reproach.

(General Information - Verse 1-7) 
(1) Supplication and statement regarding the distress. 
(2) The quest made in v. 1 refers to the oppression depicted in what follows. 
(3) The words, "Remember, O Lord, what hath happened (i.e., befallen) us," are more fully explained in the second member, "Look and behold our disgrace." 
(4) With v. 2 begins the description of the disgrace that has befallen them. 
(5) This consists, first of all, in the fact that their inheritance has become the possession of strangers. 
(6) Rosenmüller rightly explains the Hebrew here to mean, the transference of the property to others, as in Isaiah 60:5.
(7) We are to understand, not merely the possession of Jerusalem, but of the whole country, so also baateeynuw are the dwelling-houses of the country in towns and villages; 
(8) In this case, the question whether any houses still remained standing in Jerusalem does not demand consideration at all. 
(From Keil and Delitzsch Commentary on the Old Testament: New Updated Edition, Electronic Database. Copyright © 1996 by Hendrickson Publishers, Inc. All rights reserved.)
Chapter 5 A Prayer to the Lord by the Church, Languishing in Misery, for the Restoration of Her Former State of Grace 

5:1-2
(1) This poem begins (v. 1) with the request addressed to the Lord, that He would be pleased to think of the disgrace that has befallen Judah, and concludes (vv. 19-22) 
(2) With the request that the Lord may not forsake His people forever, but once more receive them into favor. 
(3) The main portion of this petition is formed by the description of the disgrace and misery under, which the suppliants groan, 
(4) Together with the acknowledgment (vv. 7 and 16) that they are compelled to bear the sins of their fathers and their own sins. 
(5) By this confession, the description given of their misery is divided into two strophes (vv. 2-7 and 8-16), which are followed by the request for deliverance (vv. 19-22), introduced by vv. 17 and 18. 
(6) The author of this prayer speaks throughout in the name of the people, or, to speak more correctly, in the name of the congregation, 
(7) Laying their distress and their supplication before the Lord. 
                 (Keil & Delitzsch Commentary on the Old Testament)
‘We have become orphans, fatherless; 
 Our mothers are like widows. Lamentations 5:3 Tanakh Hebrew Text
‘We are become orphans. Our father is no more. Our mothers are like widows.’ Lam. 5:3 LXX
We must pay to drink our own water,
Obtain our own kindling at a price. Lamentations 5:4 Tanakh Hebrew Text
‘Our water we have drunk for money. Our wood came by barter on our shoulders’ 
Lamentations 5:4 LXX
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5:5
We are hotly [literally “on our neck;” meaning uncertain] pursued,

Exhausted, we are given no rest.’ Lamentations 5:5 Tanakh Hebrew Text
‘We have been persecuted. We have labored and have had no rest.’  5:5 LXX

Lamentations 5:3

Verse 3 is very variously interpreted by modern expositors: 

1. Ewald and Vaihinger understand "father" as meaning the king, 

2. While Thenius refers it specially to Zedekiah; 

3. The "mothers," according to Ewald and Vaihinger, are the cities of Judah, 

4. While Thenius thinks they are the women of Zedekiah's harem. 

(a) But to call the women of the royal harem "mothers" of the nation would be as unexampled as the attribution of the title to the cities of Judah. 
(b) The second clause, "our mothers are like widows," contains a simile: they are not really widows, but like widows, 
(c) Because they have lost the protection, which the mother of a family has in her husband. 
(d) In like manner, the first clause also is to be understood as a comparison. 
(e) "We are fatherless orphans," i.e., we are like such, as the Chaldee has paraphrased it.

(f) Accordingly, C. B. Michaelis, Pareau, Rosenmüller, Kalkschmidt, and Gerlach have rightly explained the words as referring to the custom of the Hebrews:  cf. Psalms 94:6; Isaiah 1:17; James 1:27.  (Keil and Delitzsch Commentary)
Lamentations 5:4

(a) And not merely are the inhabitants of Judah without land and property, and deprived of all protection, like orphans and widows; they are also living in penury and want, 
(b) And (v. 5) under severe oppression and persecution. 
(c) Water and wood are mentioned in v. 4 as the greatest necessities of life, without, which it is impossible to exist. 
(d) Both of these they must buy for themselves, because the country, with its waters and forests, is in the possession of the enemy. 
(e) The emphasis lies on "our water...our wood." 
(f) What they formerly had, as their own property, for nothing, they must now purchase: 
1. We must reject the historical interpretations of the words, and their application to the distress of the besieged (Michaelis); 
2. Or to the exiles who complained of the dearness of water and wood in Egypt (Ewald); 
3. Or to those who fled before the Chaldeans, and lived in waste places (Thenius); 
4. Or to the multitudes of those taken prisoner after the capture of Jerusalem, who were so closely watched that they could not go where they liked to get water and wood, but were obliged to go to their keepers for permission, and pay dearly for their services (Nägelsbach). 
5. The purchase of water and wood can scarcely be taken literally, but must be understood as signifying that the people had to pay heavy duties for the use of the water and the wood, which the country afforded.  (Keil and Delitzsch Commentary)
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Lamentations 5:5

(a) "On our necks we are persecuted," i.e., our persecutors is at our necks-are always close behind us, to drive or hunt us on. 
(b) It is inadmissible to supply any specific mention of the yoke; and we must utterly reject the proposal to connect "our neck" with v. 4b (LXX, Syriac, J. D. Michaelis), 
(c) Inasmuch as the symmetry of the verses is thereby destroyed, nor is any suitable meaning obtained. 
(d) "We are jaded: no rest is granted us." 
(e) Huwnach is Hophal of heeniyach, to give rest to. v. 7. 
(f) The meaning of the verse is not; "we are driven over neck and head," according to, which the subject treated of would be 
(g) The merciless treatment of the prisoners, through their being driven on (Nägelsbach).
(h) Still less is it meant to be stated that the company to, which the writer of the poem belonged was always tracked out, 
(i) And hunted about in the waste places where they wished to hide themselves (Thenius).

(j) Neither of these interpretations suits the preceding and succeeding context. 
(k) Nor does the mention of being "persecuted on the neck" necessarily involve a pursuit of fugitives: 
(l) It merely indicates incessant oppression on the side of the enemy, partly through continually being goaded on to hard labor, 
(m) Partly through annoyances of different kinds, by, which the victors made their supremacy and their pride felt by the vanquished nation.  (Keil and Delitzsch Commentary)
Lamentations 5:6

Joy Is Gone: non-acrostic Lament

5:6. Egypt and Assyria. 
a. From the beginning of the seventh century, Judah had been under Assyrian control.

b. Manasseh was a loyal vassal for most of his fifty-five years. 
c. During the time of Josiah, Judah experienced a glimpse of independence as the mantle was shifting from Assyria to Babylon. 
d. During that interim, Egypt began to exercise more control in the region. 
e. Jehoiakim, son of Josiah, had been put on the throne by the Egyptians in 609 and remained loyal to them until Nebuchadnezzar's domination made that impossible. 
f. After the fall of Ashkelon to Nebuchadnezzar in 604 Jehoiakim paid tribute to Babylon for a few years. 
g. But when Nebuchadnezzar failed in his attempted invasion of Egypt in 601, Jehoiakim again sided with Egypt and stopped sending the yearly tribute east. 
h. Thus in 597 when Nebuchadnezzar undertook his punitive raid against Jerusalem, Egypt was the principal ally on whom Judah relied. 
i. It can fairly be said then that Judah had been totally dependent on Egypt and Assyria—and that goes back a century or more. 

(From IVP Bible Background Commentary: Old Testament, Copyright © 2000 by John H. Walton, Victor H. Matthews and Mark W. Chavalas. Published by InterVarsity Press. All rights reserved.)

5:6: Egypt…Assyria, the two dominant powers of the ancient Near East in an earlier time, used figuratively for “east and west” i. e. “anyone, anywhere.”  [Jewish Study Bible]
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5:6
‘We hold out a hand to Egypt;
 To Assyria, for our fill of bread. Lamentations 5:6 Tanakh Hebrew Text
‘Egypt laid a hand [on us]; Assyria, till they were satisfied.’ Lamentations 5:6 LXX
5:7: Our fathers sinned…we must bear their guilt, better, “bear their punishment” (see Exodus 20:5; 34:7). With verse 16, the recognition that rebelliousness against God is the cause for catastrophe and that Israel has a long history of rebelling against God. [Jewish Study Bible]
Our fathers sinned and are no more, 
And we must bear their guilt.  Lamentations 5:7 Tanakh Hebrew Text

‘Our fathers sinned; they are no more. We have borne their transgressions.’ Lam. 5:7 LXX
 Slaves are ruling over us,
 With none to rescue us from them. Lamentations 5:8 Tanakh Hebrew Text
‘Slaves have got dominion over us; there is none to deliver us out of their hand.’ Lam. 5:8 LXX
‘We get our bread at the peril of our lives, because of the [sword of the wilderness or “heat (cf. Deuteronomy 28:22) of the wilderness;” meaning is uncertain].’   5:9 Tanakh Text
‘At the peril of our lives we must gather in our corn, because of the sword of the desert.’  
Lamentations 5:9 LXX
Note: We are using commentaries of the 1800 and the modern commentary of the Jews and also the most modern bible text of the Jews along with 285 BC text called the Septuagint text.

Lamentations 5:6

(1) "In order to satisfy ourselves with bread (so as to prolong our lives), we give the hand to Egypt, to Assyria."
(2)  To give the hand is a sign of submission or subjection, see on Jeremiah 50:15. 
(3) This complaint shows, moreover, that it is those in Judea who are speaking.
(4) "We give the hand," shows that the assumption of Thenius-that the writer here brings to remembrance the fate of two other companies of his fellow-countrymen 
(5) Who were not carried away into exile-is an arbitrary insertion. 
(6) Asshur, as the name of the great Asiatic empire, stands for Babylon, as in Ezra 6:22, cf. Jeremiah 2:18.  (Keil and Delitzsch Commentary)
Lamentations 5:7

(1) "We suffer more than we are guilty of; we are compelled to bear the iniquities of our fathers," i.e., to atone for their guilt. 
(2) There is a great truth contained in the words, "Our fathers have sinned; they are no more; we bear their iniquities (or guilt)." 
(3) For the fall of the kingdom had not been brought about by the guilt of that generation merely, and of none before, 
(4) It was due also to the sins of their fathers before them, in previous generations. 
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5:7
(5) The same truth is likewise expressed in Jeremiah 16:11; 32:18; and in 2 Kings 23:26 it is stated that God did not cease from His great wrath because of the sins of Manasseh.

(6) But this truth would be perverted into error, if we were to understand the words as intimating that the speakers had considered themselves innocent. 
(7) This false view, however, they themselves opposed with the confession in v. 16, "for we have sinned;" thereby they point out their own sins as the cause of their misfortune. 
(8) If we compare this confession with the verse now before us, this can only mean the following: 
(9) "The misfortune we suffer has not been incurred by ourselves alone, but we are compelled to atone for the sins of our fathers also." 
(10) In the same way, too, Jeremiah (Jeremiah 16:11) threatens the infliction of a penal judgment, not merely "because your fathers have forsaken me (the Lord)," 
(11) But he also adds, "and ye do still worse than your fathers." 
(12) God does not punish the sins of the fathers in innocent children, but in children who continue the sins of the fathers; 
(13) Cf. Isaiah 65:7, and the explanation given of Jeremiah 31:29 and Ezekiel 18:2 ff. 
(14) The design with, which the suffering for the sins of the fathers is brought forward so prominently, and with such feeling, 
(15) Is merely to excite the divine compassion for those who are thus chastised. 

            (Keil and Delitzsch Commentary)
Lamentations 5:8-16

Verse 8-16. Further description of the miserable condition under which the congregation languishes. V. 8. "Servants rule over us," etc. [servants] are not: 

1. The Chaldean soldiers, who are in 2 Kings 24:10 designated the servants of Nebuchadnezzar (Pareau, Rosenmüller, Maurer); 

2. Still less the Chaldeans, in so far as they, till shortly before, had been the subjects of the Assyrians (Kalkschmidt); 

3. Nor the Chaldean satraps, as servants of the king of Babylon (Thenius, Ewald); 

4. Nor even "slaves who had been employed as overseers and taskmasters of the captives while on the march" (Nägelsbach); 

5. But the Chaldeans. These are called servants, partly because of the despotic rule under, which they were placed. 

Partly in the sense already indicated by C. B. Michaelis, as being those in accordance with the analogous designation of Jerusalem as a princess among the countries of the world, Lamentations 1:1.  (Keil and Delitzsch Commentary)
Lamentations 5:9

Verse 9. 
a. And in addition to this humiliation under dishonorable servitude, we can get our daily bread only at the risk of our life. 
b. Thus there is fulfilled to them the threatening in Deuteronomy 28:28, "Ye shall be servants among your enemies, in hunger and thirst, in nakedness and want of everything." The peril of our lives, "for the price of our soul," 
c. I.e., with our life at stake, we bring in our bread. 
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5:9
d. The danger is more exactly described by what is added: "before the sword of the wilderness." 
e. By this expression are meant the predatory Bedouins of the desert, who, falling upon those that were bringing in the bread, plundered, and probably even killed them. 
f. The bringing of the bread is not, however: 
1. To be referred (with Rosenmüller, Maurer, and Kalkschmidt) to the attempts made to procure bread from the neighboring countries; 
2. Still less is it to be referred (with Thenius, Ewald, and Nägelsbach) to the need for "wringing the bread from the desert and its plunderers;" 
3. But it refers to the ingathering of the scanty harvest in the country devastated by war and by the visitations of predatory Bedouins:   (Keil and Delitzsch Commentary)
‘Now therefore thus saith the Lord of hosts; ‘Consider your ways. Ye have sown much, and bring in little; ye eat, but ye have not enough; ye drink, but ye are not filled with drink; ye clothe you, but there is none warm; and he that earned wages earned wages to put it into a bag with holes. Thus saith the Lord of host; consider your ways.’  Haggai 1:5-7 KJV

‘Our skin glows like an oven, 
 With the fever of famine.’  Lamentations 5:10 Tanakh Hebrew Text
Our skin is black as an oven. They are shriveled up by storms of famine. Lam. 5:10 LXX 
  They [the slaves] have ravished women in Zion,
  Maidens in the towns of Judah. Lamentations 5:11 Tanakh Hebrew Text
‘Our wives are humbled in Sion; our virgins in the cities of Juda’ Lamentations 5:11 LXX

Princes have been hanged by them [i.e. the slaves of verse 8] 
No respect has been shown to elders. Lamentations 5:12 Tanakh Hebrew Text
‘Our chiefs were hanged up by their hands; our elders were held in no esteem’ Lam. 5:12 LXX
5:13 Carry millstones: Grinding, usually the work of women, slaves, and prisoners (Exodus 11:5; Judges 16:21; Isaiah 47:2), is now forced upon the young men. Carrying wood is also among the most menial of labors.’ 





Jewish Study Bible

Young men must carry millstones,
 And youths stagger under loads of wood. Lamentations 5:13 Tanakh Hebrew Text
‘Our warriors took up a lamentation; and your youths fainted under a club.’ Lam. 5:13 LXX

Lamentations 5:12 

a. Princes hung by their hands. 
b. The Hebrew text is ambiguous regarding whether the princes are hung "at the hands of the enemy" or are hung "suspended from their own hands." 
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c. There is no precedent for the latter. 
d. Hanging implies execution and was generally used after the execution had taken place.

e. Victims were usually hung by being impaled. 
f. The practice was most commonly used on rebellion leaders or members of the royal house (1 Samuel 31:10). 
g. Armies in the ancient Near East commonly used the practice of impaling the bodies of their defeated enemies. 
h. For instance, the Assyrians considered it a psychological ploy and a terror tactic (as depicted on the walls of their royal palaces). See also the comment on Esther 2:23. 
   (From IVP Bible Background Commentary: Old Testament)
Lamentations 5:13
Toiling at millstones. 
a. Grinding grain into flour was usually done with millstones and was the job of the lowest members of society. 
b. One of the basic "appliances" of any ancient household would have been the hand mill (called a saddle quern) with two stones for grinding: 
c. A lower stone with a concave surface and a loaf-shaped upper stone. 
d. The daily chore of grinding grain into flour involved sliding the upper stone over the grain spread on the lower stone. 
e. Larger milling houses often served as prison workhouses in Mesopotamia, but each prisoner still used a hand mill for grinding. 
f. The large rotary mill that could be powered by donkey or slave labor was not invented until after the Old Testament period. 
g. The palace at Ebla had a room containing sixteen hand mills inferred to be a place where prisoners ground grain. 
h. Grinding houses would include prisoners of war, criminals and those who had defaulted on their debts.  (IVP Bible Background Commentary: Old Testament)
Loads of wood 
Wood was a constant necessity for keeping the fires of the kitchens supplied. Palace, temple and the upper class employed the services of slave labor to man the system. Even children were capable of helping transport and distribute the wood. 

(From IVP Bible Background Commentary: Old Testament, Copyright © 2000 by John H. Walton, Victor H. Matthews and Mark W. Chavalas. Published by InterVarsity Press. All rights reserved.)
Lamentations 5:10

(a) The bread, which we are thus obliged to struggle for, at the risk of our life, is not even sufficient to allay hunger, which consumes our bodies. 
(b) Nik­mar does not mean to be blackened (Chaldee, Kimchi, C. B. Michaelis, Maurer), but in Genesis 43:30; 1 Kings 3:26, and Hosea 11:8, to be stirred up (of the bowels, compassion), hence to kindle, glow. 
(c) This last meaning is required by the comparison with tanuwr, oven, and furnace. 
(d) The meaning is, "our skin glows like a baker's oven" (Vaihinger, Thenius, Nägelsbach, Gerlach) - a strong expression for the fever-heat produced by hunger. 
(e) As to glowing heat, see on Psalms 11:6.  (Keil and Delitzsch Commentary)
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Lamentations 5:11-12

(1) With this must further be considered the maltreatment, which persons of every station, sex, and age have to endure. 
(2) Verse 11 women and virgins are dishonored in Jerusalem, and in the other cities of the land. 
(3) Verse 12 princes are suspended by the hand of the enemy (Ewald, contrary to the use of language, renders "along with" them). 
(4) To hang those who had been put to death was something superadded to the simple punishment by death (Deuteronomy 21:22 f.), and so far as a shameful kind of execution. 
(5) "The old men are not honored," i.e., dishonored; cf. Lamentations 4:16; Leviticus 29:32. 
(6) The words are not to be restricted to the events mentioned in Jeremiah 39:6, 
(7) But also apply to the present condition of those who are complaining, 

                (Keil and Delitzsch Commentary on the Old Testament)
Lamentations 5:13-14

(1) Youths and boys are forced to engage in heavy servile work.  
(2) "The mill." 
(3) "To bear (carry) the mill" signifies to work at and with the mill. 
(4) We must think of the hand-mill, which was found in every household, and which could thus be carried from one place to another. 
(5) Grinding was the work of salves; see on Judges 16:21. 
(6) The carrying of the mill (not merely of the upper millstone) is mentioned as the heaviest portion of the work in grinding. 
(7) "Boys stagger (fall down) on the wood laid on them to be carried," i.e., under the burden of it. 
(8) Kaashal with b­ means to stumble on something; here b­ denotes the cause of the stumbling; cf. Jeremiah 6:21; Leviticus 26:37 f. (Keil and Delitzsch Commentary)

Lamentations 5:14-22

14 The old men have deserted the city gate; the young men have given up their music. 15 Joy has vanished from our hearts, our dancing has turned into mourning. 16 The crown has fallen from our heads. Woe to us! For we have sinned. 17 This is why our hearts are sick; this is why our eyes grow dim —18 it’s because of Mount Tziyon, so wasted those jackals have overrun it. 19 You, Adonai, reign forever; your throne endures through all generations. 20 Why do you never remember us? Why abandon us for so long a time? 21 Adonai, turn us back to you; and we will come back; renew our days, as they were in the past — 22 unless you have totally rejected us

in a fury that knows no limits. [Adonai, turn us back to you; and we will come back; renew our days, as they were in the past.] CJB
5:14 Old men administered justice at the city gates (Deuteronomy 22:15; 25:7; Ruth 4:1-2, 11). 
  [Jewish Study Bible]
Remember a simple statement [which doesn’t make any since to us] to others makes a lot more since but because we do not understand the meaning that is why seeing the Jewish Study Bible helps us to understand the meaning.



Paul the Learner

LAMENTATIONS CHAPTER FIVE
‘The old men are gone from the gate,
 The young men from their music.   Lamentation 5:14 Tanakh Hebrew Text
‘Our elders have ceased to attend at the gates, and our chosen men have ceased from their songs.’ Lamentations 5:14 LXX
Gone is the joy of our hearts, 
Our dancing is turned into mourning. Lamentations 5:15 Tanakh Hebrew Text
‘The joy of our heart is at an end; our dance is turning into mourning.’ Lam. 5:15 LXX
Lamentations 5:16

5:16 crown 

a. Royalty as a symbol of their status and authority wears crowns. 

b. As a result the word was extended to refer to the abstract concept of the dignity and honor that are the natural accompaniment of status and authority. 

c. In this passage the reference is not to an actual crown that Israel wore but to the dignity and honor. 

(From IVP Bible Background Commentary: Old Testament, Copyright © 2000 by John H. Walton, Victor H. Matthews and Mark W. Chavalas. Published by InterVarsity Press. All rights reserved.)

5:16: We have sinned, admission of guilt (cf. 3:42 and 5:7). [Jewish Study Bible]
The crown has fallen from our head,

Woe to us that we have sinned!  Lamentations 5:16 Tanakh Hebrew Text
‘Our crown is fallen from our head, alas for us! For we have sinned.’ Lam. 5:16 LXX
Because of this our hearts are sick,
Because of these our eyes are dimmed: Lamentations 5:17 Tanakh Hebrew Text
‘Because of this, grief is come upon us – our heart is full of sorrow: because of this, our eyes are dim.’ Lamentations 5:17 LXX
5:18: Jackals prowl, a conventional sign of desolation (Isaiah 13:22; 34:13; Zephaniah 2:14-15; and in ancient Near Eastern curses). [Jewish Study Bible]
Because of Mount Zion, which lies desolate,

Jackals prowl over it.’  5:18 Tanakh Hebrew Text
‘On mount Sion, because it is desolate, foxes have walked about.’ Lamentations 5:18 LXX
Lamentations 5:15-16

(A) Under the pressure of such circumstances, all public meetings and amusements have ceased.
(B) "The elders cease from the fate."
LAMENTATIONS CHAPTER FIVE

5:15-16 
(C) The gate was the place of assembly for the people, not merely for deliberating upon public affairs (Ruth. Lamentations 4:15; Joshua 20:4), 
(D) But also "for social entertainment (since there were no refreshment-rooms, coffeehouses, and public baths, such as are now to be found in the East), 
(E) Or even for quiet enjoyment in looking at the motley multitude of passers-by; Genesis 19:1; 1 Samuel 4:18; 9:18; Job 29:7 " (Winer's Bibl. R.W.B. s.v. Thor). 
(F) That the gate is here to be regarded as a place of entertainment and amusement, is shown by the parallel member, "young men cease from their instrumental music;" cf. Lamentations 1:4. 
(G) On v. 15, cf. Jeremiah 7:34; 16:9, and 31:13; Psalms 30:12. 
(H) Lastly, in v. 16, the writer sums up the whole of the misery in the complaint, "The crown of our head is fallen! Woe unto us, for we have sinned," i.e., we suffer the punishment for our sins. "
(I) The fallen crown can only be a figurative expression for the honorable position of the people in its entirety, “but which is now lost." 
(J) Such is the view which Ewald rightly takes; on the other hand, the interpretation of Thenius, that "the 'crown of our head' is nothing else than Zion, 
(K) Together with its palaces, placed on Jerusalem, as it were on the head of the country, and adorning it," deserves mention simply as a curious specimen of exegetical fancy. 
(L) Nägelsbach has gone too far in restricting the figurative expression to the crown of Jerusalem, which consists in her being mistress among the nations, 
(M) A princess among the regions of the earth (Lamentations 1:1), the perfection of beauty, and the joy of the whole earth (2:15); for "our crown" is not equivalent to Jerusalem, or a crown on the head of Jerusalem.  (Keil and Delitzsch Commentary)
Lamentations 5:17-18

(1) The request that the judgment of wrath may be averted, and that the former gracious condition may be restored. 
(2) Vv. 17 and 18 form the transition to the request in vv. 19-22. 
(3) "Because of this" and "because of these things" refer mainly to what precedes, yet not in such a way as that the former must be referred to the fact that sin has been committed, and the latter to the suffering. 
(4) The two halves of the verse are unmistakably parallel; the sickening of the heart is essentially similar to the dimness coming on the eyes,
(5) The former indicating the sorrow of the soul, while the latter is the expression of this sorrow in tears. 
(6) "Because of this (viz., because of the misery hitherto complained of) the heart has become sick," and the grief of the heart finds vent in tears, 
(7) In consequence of, which the eyes have become dim; cf. Lamentations 2:11. 
(8) But this sorrow culminates in the view taken of the desolation of Mount Zion, which receives consideration, not because of its splendid palaces (Thenius), 
(9) But as the holy mountain on, which the house of God stood, for "Zion" comprehended Moriah; see on Psalms 2:6 Psalms 9:12 Psalms 76:3. 
(10) The glory formerly attaching to Mount Zion (Psalms 48:3; 50:2) is departed; the mountain has been so much laid waste that jackals roam on it. 
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(11) he foxes…are not properly foxes, but jackals (as in Psalms 63:11), which lodge among the ruins. 
(12) To walk­ is an intensive form, meaning to rove or roam about. 
                (Keil and Delitzsch Commentary on the Old Testament)
5:19-21 Praise of the Lord and appeal for restoration of divine favor.
5:19 Enthroned: God remains king even though His earthly throne, the Temple, has been destroyed. This faith in divine sovereignty (Psalms 44:5-6; 74:12) is the basis for the question and prayer that follow.  [Jewish Study Bible]
But You, O Lord, are enthroned forever,

Your throne endures through the ages. Lamentations 5:19 Tanakh Hebrew Text
‘But Thou, O Lord, wilts inhabit it forever: Thy throne is for all generations.’ Lam. 5:19 LXX
5:20: Why: Questioning of God is a frequent element of prayer (Psalms 22:1; 44:24-25; 89:47). 

  [Jewish Study Bible]
5:20: Why: Questioning of God is a frequent element of prayer (Psalms 22:1; 44:24-25; 89:47). 

‘Why wilt Thou utterly forget us? Wilt Thou leave us for length of days? Lam. 5:20 LXX
5:21 Take us back…Renew our days, imperatives echoing those in (verse 1) frame the description of Zion’s anguish and suggest it is only the Lord who can alleviate the disaster. Take us back, a fitting close in the book, a call for return (cf. Jeremiah 31:18). Days as of old, i.e. days evoked in (verse 1:1) when Jerusalem was “great with people,” “great among nations,” and “princess among states.”
  [Jewish Study Bible]
Take us back, O Lord, to Yourself,

And let us come back; Lamentations 5:21 Tanakh Hebrew Text

‘Turn us to Thee, O Lord, and we shall be turned and renew our days as heretofore.’ 
  Lamentations 5:21 LXX
Lamentations 5:19-20

(1) The glory of Zion, the earthly habitation of the Lord, is at an end, but the throne of the Lord endures eternally. 
(2) Through this thought, the lamentation rises to the prayer that the Lord may not forsake His people forever, but re-establish His kingdom on the earth. 
(3) "Thou, O Jahveh, art enthroned eternally." 
(4) This thought is expressed as the ground of hope, in nearly the same words as are found in Psalms 102:13. 
(5) Jahveh is the God of salvation. 
(6) Since His throne endures eternally in heaven, He cannot let His kingdom perish on the earth. 
(7) On this is founded the request, "Why wilt Thou forget us for ever, forsake us for a length of days (i.e., through life, always, Psalms 23:6)?" 
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(8) This the Lord cannot do, because of His grace. 
(9) From this is developed the further request (v. 21), "Lead us back to Thyself, that we may return." 
(10) We must not restrict heeshiyb and shuwb to conversion to the Lord (Kalkschmidt, Ewald, Vaihinger, Gerlach); 
(11) They signify the re-establishment of the gracious relation, which is, of course, impossible without repentance and conversion on the part of Israel. 
(12) It is wrong to refer the words to the restoration of the people to their native land, or to the re-establishment of the theocracy (Dathe, Thenius), 
(13) Because it is not the exiles who address this petition to the Lord. 
(14) The mode in, which we are to understand the "bringing back to Jahveh" is shown in the second hemistich, "renew our days, as they were in former times," 
(15) I.e., vouchsafe to us again the life (or state of grace), which we enjoyed in former times. 
(16) The idea is the same as that expressed by Jeremiah (Jeremiah 14:19) in the form of a question, in order to give greater emphasis to his intercession for his nation. 
(17) The Lord cannot have utterly rejected His people Israel, because He would thereby make His name to be despised in the eyes of the nations (Jeremiah 14:21).
                     (From Keil and Delitzsch Commentary) 
5:22 Final dire pronouncement
For truly, You have rejected us emphasizes the urgency in the preceding call for remembrance and divine mercy. The call for God that echoes throughout the book remains unanswered. Take us back…as of old: In order not to conclude on a dire note, it is the Jewish custom at any public reading of Lamentations to repeat the last positive phrase (verse 21). Similar repetitions of the penultimate verse apply to the final chapters of Isaiah, Malachi, and Ecclesiastes.


[Jewish Study Bible]
For truly, You have rejected us
Bitterly raged against us. Lamentations 5:22 Tanakh Hebrew Text
Because Thou wast cast off, Thou hast cast us off; Thou hast been provoked against us to a high degree.’  Lamentations 5:22 LXX

Lamentations 5:21-22

(1) In many Hebrew MSS v. 21 is found repeated after v. 22, to make the whole more suitable for public reading in the synagogue, 
(2) That the poem may not end with the mention of the wrath of God, as is the case also at the close of Isaiah, Malachi, and Ecclesiastes:
(3) The intention is, to conclude with words of comfort. 
(4) But v. 22, rightly understood, did not require this repetition. 
(5) This conclusion entirely agrees with the character of the Lamentations, in, which complaint and supplication should continue to the end-not, however, without an element of hope, 
(6) Although the latter may not rise to the heights of joyful victory, but, as Gerlach expresses himself, 
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(7) "Merely glimmers from afar, like the morning star through the clouds, which does not indeed itself dispel the shadows of the night,
(8)  Though it announces that the rising of the sun is near, and that it shall obtain the victory."
(From Keil and Delitzsch Commentary on the Old Testament: New Updated Edition, Electronic Database. Copyright © 1996 by Hendrickson Publishers, Inc. All rights reserved.)
THE TIMES AND THE SEASONS:

1. The warning given – ‘And the Lord said unto Moses, Behold, thou shall sleep with your fathers; and this people will rise up, and go a whoring after the gods of the strangers of the land, whither they go to be among them, and will forsake me, and break my covenant, which I have made with them. (31:17) Then my anger shall be kindled against them in that day, and I will forsake them, and I will hide my face from them, and they shall be devoured, and many evils and troubles shall befall them; so that they will say in that day, Are not these evils come upon us, because our God is not among us?
2. The result manifested:
a. When Israel was regarded by Jehovah as “lo – Ammi” (Not My People –see Hosea 1:8, 9).
b. Then Jehovah dealt with Israel on a different principle in the recording of time.

c. During these periods their national history years are omitted [example the 40 years in the wilderness] from the years of the world’s lifetime.

d. So when Israel were classified as “lo – Ammi”, we find the events recorded in the Scriptures, were recorded according to a reckoning we have termed as “Anno Dei” (God’s year) and not according to “Anno mundi” (in the year of the world’s history).
e. So herein is the key to a right understanding of Bible Chronology; and it will be found when this formula is rightly applied to unlock many “difficulties” and to remove many supposed “discrepancies” between certain passages in the Scriptures.

3. The example now given:
(1) Between the year of the Entry into the Promised Land (1451 BC) and the end of Samuel’s Judgeship and the beginning of the Kingdom age – there are 5 “Lo-Ammi” periods, during, which Jehovah “sold His People into the hands of their enemies.” These periods are as follows:

(2) The kingdom of Mesopotamia for a period of 8 years.
(3) The kingdom of Moab for a period of 18 years.
(4) The kingdom of Canaan for a period of 20 years.


Total 93 years
(5) The kingdom of Midian for a period of 7 years.
(6) The kingdom of the Philistines for a period of 40 years.
 In the Kingdom age, from the reign of Saul (1,000 BC) to the reign of Jehoiakim’s 4th year (496 BC) when the kingdom had been given to Nebuchadnezzar in the beginning of Jehoiakim’s reign see Jeremiah 27:1-6. There are 3 “Lo-Ammi” periods listed.

(1) Athaliah’s 6 years when she usurped the throne.
(2) The “gap” of 13 years between Amaziah & Uzziah, and the “gap” of 1 year which is shown by the interlocking regional years between Uzziah and Jehoram. 
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(3) This is from the 4th year of Jehoiakim until the decree of Cyrus in the year (426 BC)
(4) To this must be added of course the years between the decree of Cyrus, and the dedication of the Temple after 70 years of captivity by Babylon (405 BC), 
(5) And the restoration of the Temple in Jerusalem and the worship again at the Passover in the 7th year of Darius Hyst. In the year 404 BC (Ezra 6:15-19).

(6) So Adding up this section is as follows – 20 years, 113 years, 70 years, 21 years =204.

4. The end result happens:

a. From 8 years captivity, to 18 years, and 20 years, and 7 years, till 40 years. That didn’t work and so we find.
b. God sends them out of the land, first from Assyria unto Israel and then Judah unto Babylon for a longer period of 70 years.

c. Now God sends His Son to restore the nation unto their Heavenly Father, they reject Him and have Rome Kills Him.

d. Jesus warned them in Matthew 24, Mark 13, and Luke 21, and they did not take it and so we find that

e. In the year 70 A.D. Titus of Rome destroyed Jerusalem and the Temple and 1,100,000 died and the rest were taken captive, and Israel was removed from 70 AD to 1948 A.D. And now they are again a nation.   Paul the Learner
See Josephus for reference.
This ends the study of the book of Lamentations. 7/5/11
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